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ÖZET
Hiçbir faaliyetin, devrinin siyasî, sosyal, ekonomik özelliklerinden ayrı tutulamayacağını teyit eden Bâkî’nin kasidelerinde devrinin refah düzeyinin yüksekliğini, askerî gücünün büyüklüğünü görmek mümkündür. Bu durum, rediflerde de belirgindir. Redif olarak seçilen sözcüklerde bir özgüvenin, gücün, ihtişamın ayak sesle-ri duyulur gibi olur ve bu durum, Bâkî’nin söyleyişinde, üslûbunda kendini yansıtır.
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A VIEW TO BAKI AND TO HIS PERIOD FROM THE POINT OF RHYMES WHICH HE USED IN HIS POETRY
 ABSTRACT
It is possible to see the level of affluence of his period, and the greatness of the military power of the state in Baki’s qasidas, which confirm that no activity can be seen apart from the political, social, and the economic characteristics of that period. It is clear in the rhymes, as well. It is evident that there are footsteps of self-confidence, power, and the magnificence in the rhymed words which were chosen. This situation manifests itself in Baki’s way of saying, and in his style.
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1. GİRİŞ

XVI. yüzyılda Osmanlı devletinin umumî ge-lişmesinin tabiî sonucu olarak ilim, kültür ve edebi-yat, Devletin büyümesiyle orantılı olarak büyük bir gelişme göstermiştir. Osmanlı’nın bu alanlardaki olumlu tablosu, edebiyatta da kendini hissettirmiş, Bâkî gibi üstatların yetişmesine zemin hazırlamıştır. Devrinde “Sultanü’ş-Şuara” unvanını alan, sarayın himmetini ziyadesiyle görmüş olan, önemli devlet görevlerinde bulunan, kısaca saraya yakınlığıyla bi-linen Bâkî, bu yönleriyle Osmanlı devletini yansıt-maya daha yakındır. Bâkî’nin kasidelerinin, devrin-deki şairlerin kasidelerindeki karakteristik özellikle-rin tümünü taşımış olabileceğini ve Bâkî’nin, Osmanlı devlet yapısına, çağdaşı olduğu diğer şair-lere nispetle, daha aşina olduğunu söyleyebiliriz.
XVI. yüzyılda Osmanlı devletinin gelişmesi ve güçlenmesi, ülkede zenginliğin, bilgi seviyesinin artmasıyla orantılı olarak şiirdeki gelişme daha da hızlanmış ve bu yüzyılda İran şairlerinin etkileri yine sürmekle birlikte artık Fuzûlî, Hayâlî Bey, Bâkî gibi şiire yön veren ve Türk şairlerince örnek alına-cak şiir ustaları yetişmiştir. Bu yüzyıl şiiri, arûzun kullanılışındaki ustalık, şiir tekniğinde erişilen mü-kemmellik ve dıştaki âhengiyle en parlak ve olgun devrini yaşamıştır. İran’dan alınan mazmûnlar dik-kat ve itinâ ile işlenmiş, kelimeler arasında sıkı ve girift bağlantılar kurulmuş, sonuçta bu dönem şiiri, birçok İran şairinin şiirinde görülmeyen bir incelik ve derinlik kazanmıştır. Bunun yanında yerli unsur-ların da katılmasıyla artık şiir yalnızca İran şiirinin bir “taklîdi” benzeri olmaktan çıkarılmış, daha yerli ve klâsik bir Türk şiiri meydana getirilmiştir. Bu yüzyılda şiirin gelişmesi ve güzelleşmesinde, ölçü olarak benimsenen arûzun en iyi bir biçimde kulla-nılmaya başlanmasının da büyük etkisi olmuştur (Büyük Türk Klâsikleri 1986, c.III: 203).  
Bâkî, kasidelerinde vezin, kafiye, redif gibi şekil özelliklerine çok itinâ göstermiş olsa da manâ-yı ihmal etmemiş ve şiiri manâyla bir bütün olarak görme temâyülünden vazgeçmemiştir. Bâkî, kaside-lerinde şekil-anlam terkibini çok güzel kurmuştur. Suut Kemal Yetkin de bu konu hakkında şöyle der: “Kelimelerin âhengi, hecelerin ritmi, bu âhenk ve ritmin uyandırdığı hayâller, bu hayâllere takılan belirsiz hasret ve ümitler... Bütün bunlar, hiçbir kai-denin tayin edemediği nispetler içinde birleşerek, şekilden ve şeklin manâ ile münasebetinden gelen musîkînin yardımıyla derin bir telkin kudreti kaza-nıyorlar, âdeta insanı insana ifşâ ederek, yıllarca özlediğimiz bir âşinaya kavuşmaktan doğan zevki bize tattırıyorlar.” (Yetkin, 1969: 13-14).

Kasidelerin bölümleri içerisinde de görüle-ceği üzere, Bâkî devrinin özelliklerine kayıtsız kal-mamış ve bunları şiirlerinde yansıtmaya çalışmıştır. Bu, üslûbunda da, seçmiş olduğu kelimelerde de çok belirgindir.
2. REDİF

Bâkî’nin kasidelerinde rediflerin genellikle Türkçe sözcüklerden, kafiyelerin ise Arapça ve Farsça sözcüklerden seçildiğini görüyoruz.

XVI. yüzyılın şiir dili önceki yüzyıllardan ol-dukça farklı, daha süslü ve ağdalı bir dildir. Bir yan-dan İran şiirinin süregelen tesiriyle, bir yandan da dili arûz kalıplarına daha kolay uygulayabilmek için Arapça ve daha çok Farsça kelimelerin kafiyelerde kullanıldıklarını görüyoruz.
2. a. REDİF OLAN SÖZCÜKLER 

“gelür, eyledi, üzre, bile, ol, çeker, eger, gibi, hâtem, sünbül”
Bâkî’nin kasidelerindeki rediflerin tesadüfî seçilmemiş olduğunu söyleyebiliriz. “eyledi”, “ol”, “çeker”, “eger”, “hâtem” rediflerinde, XVI. yy Osmanlısını, devir özelliklerini ve dönemin belirgin özelliği olan güç ve ihtişamı görebiliriz.

2.b. “EYLEDİ” REDİFİ
“eyledi” sözcüğü başlı başına bir özgüven ve kudretin sesi, dışa yansımasıdır. Bu sözcükte “Ne is-terse onu yaptı ve öyle oldu.” yargısı var. Güven duygusu, gerekli alt yapının hazırlanıp sağlanmasın-dan sonra kendiliğinden oluşan bir sonuçtur. Bu sonuç, ne zorlamayla ne de öyle olmaya şartlan-makla olur. Gücün yansımaları her alanda farklı farklı tezahür eder. Kiminin yürüyüşünde, kiminin bakışlarında, kiminin de üslûbunda… XVI. yy.da askerî, ekonomik, sanat gibi birçok alanda kendini iyiden iyiye hissettiren Osmanlı Devleti’nin vatan-daşlarında da bu gücün yansımaları doğal olarak gö-rülmüştür. Askerin duruşunda yansıyan bu özgüven, Bâkî’nin kasidelerinin redif olan kelimelerinde kendini göstermiştir.
Divan şiirinde Nisan ayı, bulutu, cömertliği, yağmuru, bereketi ve baharın müjdecisi olarak ele alınır. Gül bu mevsimde açar; sevgili bu ayda sey-rana çıkar. Meclis bu ayda kurulmaya başlar ve nihayet yılan ile istiridye bu ayda toprağın altından ve denizden çıkıp nisan yağmuru yutarlar. (Pala, 1994:391). Güzellik adına neyin varsa yaşandığı Nisan ayında, acizlik, mutsuzluk ve zayıflığın yeri yoktur. Güzel ve düzgün yaşayabilmenin yolu da yine, maddî, manevî ve moral değerleri bakımından güçlü olmaktan geçer. Tek bir kelimeyle (eyledi) yaşanan çağı, zamanı Nisan ayına tebdil ettiren Bâkî güçlü olabilmenin avantajıyla mutluluğa daha ya-kındır.
cÂlemi gül gibi handân itdi devr-i devleti                                                                                                                     cAhd-i cadli ictidâl-i mâh-ı nîsan eyledi 

                                                                       (K7/18)
Aslan gücün, cesaretin simgesidir. Öfkelenip de kükremeye başladığı an, gücün doruğa erişip okun yaydan fırladığı andır. Bu an öyle bir andır ki, karşı-sında durmanın, onu engellemeye çalışmanın yersiz bir 
çabanın ötesine geçmeyeceği gereksiz bir çabadır. Osmanlı Devleti, doğuda, batıda, denizlerde adeta bir aslan gibi kükremekte, sürekli genişleyip güçlenmekte: Doğuda Şah İsmail’ler dize getirilip o bölgelere hük-medilmekte,  Batıda Viyana önlerinde Avrupa sıkıştırıl-makta; Venedik, Portekiz gibi deniz hâkimi ülkeler denizden ürkütülmektedir. Tüm bunlar, öyle sanıldığı gibi zor değil, “eyledi” gibi tek bir kelimeyle, aslana dönüşüvermekle oluvermektedir. 
Sillesiyle kendüye geldi şecâcat lâ-cerem

Düşmen-i dîne hücûm-ı şîr-i garrân eyledi 


                                                              (K7/20)

Güç ve ihtişamda doruğa ulaşılsa da Os-manlı’nın hayat felsefesinde mutlak güç ve ihtişamın sahibi Allah’tır. Zira kişiyi padişahların padişahı yapan, da makamlar bahşeden de Allah’tır. Bu, Allah’a güç değildir ve dilerse “eyler” ve eylediği de olur.
Husrevâ sen ser-veri ol şâh-ı şâhân eyleyen
Ben kuluñ erbâb-ı tabca mîr-i mîrân eyledi

                                                         (K7/27)

2.c. “OL” REDİFİ
“ol” redifinde, “eyledi” redifinde olduğu gibi bir güç ve ihtişam, ayrıca bunun zıddı olan zayıflık vardır. Bu redifte, Bâkî gibi emellerine ulaşamayan-ların, isyanını duymak da mümkün. Arzulara set çekenlerin, aslında çok güçlü olmadıklarına dair ipuçları vardır. “ol” redifinde Allah’ın “kadir” sıfa-tını görebiliriz. Padişahlar, mahdût mekânların mu-vakkat güçleri olsalar da Bâkî’yi oradan oraya sürüp şeyhülislâmlık makamından mahrum etseler de, makamlardan mahrum eden güçlerin üzerinde bir güç vardır.
İçinde bulunulan konum ne olursa olsun her istenen istenildiği, beklenildiği gibi, istenildiği nis-pette olamayabilir. Zira isteklerin boyu uzun, öm-rünki kısadır ve zamanın adil mizanı konumlara, statülere bakmaksızın bir tarafa eğilmeden herkese eşit mesafededir. 
Zamâne eylemez hürmet amân virmez dem-i fursat
Gerek dervîş-i dil-rîş ol gerek şâh-ı cihân-bân ol

                                                         (K11/6)

Düşer bir cukdeye gâhî küdûret kesb ider tâlic
Gerekse mâh-ı tâbân ol gerek mihr-i dırahşân ol
                                                           (K11/5)

Okyanus, sular içinde bir büyüklük ve gücün sembolüdür. Bağrında girdapları meydana getiren, en büyük deniz canlılarına yuva olan bu su kütlesi kadar engin gönüllü olanlar ne kaçan fırsatlara hayıflanır ne de ulaşamadıkları emellerine üzülürler.
Ko emvâc-ı belâ gelsün nasîbin rûzgâr alsun
Derûnuñ derdini keşf itme sen deryâ-yı cummân ol  


                                                         (K11/4)

2.ç. “EGER” REDİFİ
“eger” redifinde de, gücün gösterilmesi di-lendiğinde, bunun zor olmadığı ve hemen gösteri-lebileceği anlamı belirgindir. Yalnız bu güç gösterisi maddî güçten ziyade manevî gücün gösterilmesi şeklindedir. Bu da “eger” redifinde fedakârlığın de-recesiyle ölçülmüştür. Öyle ki fedakârlık gibi soyut bir kavram için can nakdinin ödenmesi sadece “eger yâr isterse” şartına bağlanmıştır.
Cân virürdüm cevher-i cân istese cânân eger
Bezl iderdüm yolına zî-kıymet olsa cân eger


                                                  (K13/1)

2.d. “HÂTEM” REDİFİ
Süleyman Peygamberin, üstünde İsm-i A’zam kazılmış bir yüzüğü (mührü, hatemi) varmış. Süleyman, bu yüzük sayesinde; insanlara, cinlere, kuşlara, tüm varlıklara hükmedermiş. (Güler, 2006: 141)“hâtem” ve dolayısıyla Süleymân güç demektir. Şairin yaşamış olduğu XVI. yy’ın dünyası Osmanlı mührünü taşır. Osmanlılar dünyanın her köşesine güçleriyle mühürlerini basıyorlar. Bu güç, sadece askerî değil, hayatın tüm safhalarındadır.

Bedel olmaz buña zîrâ ki senüñ nâmuñadur
Tutamaz mühr-i Süleymân yirin âher hâtem

                                                 (K19/54)

Zer ü gevherle kılup zîver-i efser hâtem

Zîb ü zînetde geçer hem-ser-i Kayser hâtem

                                                    (K19/1)

Süleyman’ın güç olarak göründüğü birçok yerde İskender de vardır. Zira doğuya ve batıya ha-kim olduğu rivayet edilen İskender, gücün söz konusu olduğu yerlerdedir.  

Nâm ile tutdı cihan mülkin olursa tân mı
Mâlik-i Câm-ı Cem ü tâc-ı Sikender hâtem

                                                 (K19/2)

4. SONUÇ

“Hiçbir faaliyet devrinin özelliklerinden bağımsız olamaz.” yargısının doğruluğunu destekle-yen Bâkî’nin kasidelerinde; XVI. yy Osmanlı’sını, döneminin karakteristik özellikleriyle görmek müm-kündür. Osmanlı ülkesindeki genel gelişmelerin do-ğal sonucu olarak, ilim, kültür, edebiyat alanlarında da büyük gelişme gösterilmiştir.

Askerî, siyasî, sosyal, ekonomik, sanat gibi alanlarda büyük gelişme ve ilerleme gösteren Os-manlı’nın, bu gelişmelere paralel olarak bir özgü-vene sahip olduğunu genel anlamda istikrarlı gelişip büyümesinde izlerken, özelde şair Bâkî gibi üstatla-rın kendinden emin duruşlarında görebiliyoruz.
Bâkî, sanatını icra ederken ülkesinin gücünün varlığına ve dönemin genel özelliklerine kayıtsız kalmamış, bunu, yazmış olduğu kasidelerin muhte-vâsında olduğu gibi, şekil özelliklerinden olan redif-lerde de göstermiştir. Az sayıdaki redif olan sözcü-ğün güç ve kudreti hatıra getiren kelimelerden seçil-mesi, XVI. yy Osmanlı Devlet gücünün Bâkî’nin kasidelerindeki yansımasıdır.
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